THIS IS AN IMPORTANT NOTICE 

FROM 

THE CALIFORNIA PUBLIC UTILITIES COMMISSION

www.cpuc.ca.gov
Starting July 1, 2006, new rules for enrolling and re-certifying Universal Lifeline Telephone Service customers will take effect.

California Lifeline Telephone Service (California LifeLine or ULTS) is a discount program for low-income customers provided by the local telephone companies and sponsored by the California Public Utilities Commission (CPUC).  If you qualify for California LifeLine, you are entitled to the following:

	Service
	Description
	Rate

	Flat-Rate Local Telephone Service  
	Unlimited local calls. 
	Monthly:  the lower of $5.34* or 1/2 of utility's rate for residential flat-rate local telephone service.  

	Service Connection 
	For initiation of telephone service. 
	Non-recurring:  the lower of $10.00 or 1/2 of utility's connection charge for residential telephone service.  

	Service Conversion 
	For change of class/type/grade of service. 
	Non-recurring:  the lower of $10.00, 1/2 of utility's connection charge for residential telephone service, or the utility’s regular tariffed conversion charge.  


* Rates are lower for measured-service, two-party access lines, and service in federally recognized Tribal lands, and are higher for extended-area service when these services are offered by the local telephone companies.   

You may also qualify for a 2nd California LifeLine Line if you or another person in your household is disabled and needs a telephone-text device (TTY) when using the phone.    

Starting July 1, 2006, you may qualify for California LifeLine under either Method 1 Program-Based OR Method 2 Income-Based.  

Method 1 Program-Based:  you qualify for California LifeLine if you or another person in your household is enrolled in any one of the following public-assistance programs:
	Medicaid/Medi-Cal
	Low Income Home Energy Assistance Program (LIHEAP)

	Supplemental Security Income (SSI)
	Federal Public Housing Assistance or Section 8

	Food Stamps
	Temporary Assistance for Needy Families (TANF)

	Healthy Families Category A
	National School Lunch's FREE Lunch Program (NSL)

	Tribal TANF
	Bureau of Indian Affairs General Assistance

	Women, Infant and Children Program (WIC)
	Head Start Income Eligible (Tribal Only)


Method 2 Income-Based:  you qualify for California LifeLine if your total household income is at or less than the California LifeLine income maximums: 

	Household Size
	Maximum California LifeLine Yearly Income (6/1/06 through 5/31/07)

	1-2 Members
	$21,300 

	3 Members
	$25,100

	4 Members
	$30,200

	5 Members
	$35,300

	
	For each additional member after 5 members, add $5,100 to $35,300


Household income is defined as all revenues received by everyone in your household, whether taxable or non-taxable, including, but not limited to: wages, salaries, interest, dividends, spousal support and child support, grants, gifts, allowances, stipends, public-assistance payments, social security and pensions, rental income, income from self-employment and cash payments from other sources, and all employment-related, non-cash income.

NEW CALIFORNIA LIFELINE CUSTOMERS:  If you think you qualify for California LifeLine, please contact your local telephone company: <insert carrier name> at <insert phone number>.   To qualify under Method 2 Income-Based, you must also provide documents proving that your total household income is at or below the California LifeLine income maximum.  Acceptable income documents are: 
· Prior year’s state, federal, or tribal tax return; or

· Any of the following income documents that represent your total household income:

· Income statements or paycheck stubs for three consecutive months within the calendar year

· Statement of benefits from Social Security, Veterans Administration, retirement/pension, unemployment compensation, and/or workmen’s compensation

· A divorce decree 

· Child support document 

· Other official documents

EXISTING CALIFORNIA LIFELINE CUSTOMERS:  If you are an existing California LifeLine customer and your next annual re-certification is due on or after July 1, 2006, instead of your local telephone company, your next annual re-certification will be conducted by the Certifying Agent, an agent of the CPUC.  A verification form for re-certification will be mailed to you directly from the Certifying Agent.  If you have questions about your next re-certification, call toll-free at 1-877-858-7463 or TTY 1-888-858-7889 from 7:00 AM to 7:00 PM on regular business days on or after July 24, 2006.  You will have the option of continuing your California LifeLine enrollment under Method 1 Program-Based or Method 2 Income-Based.   

Eligibility Audit:  The Commission or the Commission’s agent may audit your eligibility to participate in the California LifeLine program at any time.  If the audit finds that you are not eligible, you will be removed from the California LifeLine program and billed for previous California LifeLine discounts that you should not have received plus interest at the 3-month commercial paper rate.
ESTE ES UN AVISO IMPORTANTE DE 

CALIFORNIA PUBLIC UTILITIES COMMISSION

www.cpuc.ca.gov
A partir del 1º de Julio de 2006, entrarán en vigor nuevas reglas para la inscripción y re-certificación de clientes de Universal LifeLine Telephone Service 
California Lifeline Telephone Service (California LifeLine o ULTS) es un programa de descuento para clientes de escasos recursos que las compañías telefónicas locales ofrecen bajo el patrocinio de California Public Utilities Commission. Si usted cumple con los requisitos de California LifeLine, tiene derecho a lo siguiente: 

	Servicio
	Descripción 
	Tarifa

	Servicio telefónico local de tarifa fija
	Llamadas locales ilimitadas
	Mensualmente: La cantidad menor entre $5.34* o la mitad de la tarifa de servicio por servicio telefónico local de tarifa fija residencial.

	Conexión del servicio 
	Para iniciación del servicio telefónico.
	No recurrente: la cantidad menor entre $10.00 o la mitad del precio de conexión para el servicio telefónico residencial.  

	Conversión del servicio
	Para cambio de la clase/tipo/grado del servicio.  
	No recurrente: La cantidad menor entre $10.00,  la mitad del precio de conexión para el servicio telefónico residencial o el precio de conversión regular de acuerdo a la lista de tarifas para ese servicio.


* Las tarifas son menores para el servicio medido, para líneas de acceso para dos ubicaciones y para el servicio en territorios tribales reconocidos federalmente, y son mayores para el servicio en áreas expandidas en las que compañías de telefonía local ofrezcan dichos servicios.
Usted también podría cumplir con los requisitos para una segunda línea California LifeLine si usted u otra persona de su hogar esta discapacitada y necesita un aparato de teletipo para usar el teléfono (TTY, por sus siglas en inglés).
A partir del 1º de julio del 2006, usted puede cumplir con los requisitos para California LifeLine a través del Método 1-basado en el programa O el Método 2-basado en sus ingresos.

Método 1-basado en el programa: Usted cumple con los requisitos para California Lifeline si usted u otra persona de su hogar está inscrita en cualquiera de los siguientes programas de ayuda pública:

	Medicaid/Medi-Cal


	Low Income Home Energy Assistance Program (LIHEAP)

(Programa de asistencia a hogares de escasos recursos para gastos de energía)

	 Ingresos Complementarios de Seguridad Social (SSI)
	Federal Public Housing Assistance

Ayuda pública federal para vivienda  (Sección 8)

	Estampillas para alimentos
	 Ayuda temporal para familias necesitadas 
Temporary Assistance for Needy Families (TANF)

	“Healthy Families” Categoría A


	Programa Nacional de Almuerzos Escolares GRATUITOS
Nacional School Lunch’s FREE Lunch Program  (NSL)

	           TANF para tribus indígenas
	Bureau of Indian Affairs General Assistance 

	Programa para mujeres, bebés y niños (WIC) 
	Head start Income Eligible (Tribus unicamente)


Método 2-basado en sus ingresos: Usted cumple con los requisitos para California LifeLine si los ingresos totales de su hogar son iguales o menores al ingreso máximo que fija California LifeLine:

	Miembros del hogar
	Ingreso máximo anual que fija California LifeLine (1/Junio/06 hasta 31/Mayo/07)

	1-2 Miembros
	$21,300 

	3 Miembros
	$25,100

	4 Miembros
	$30,200

	5 Miembros
	$35,300

	
	Por cada miembro adicional después del quinto miembro, aumente  $5,100 


El ingreso del hogar se define como todos los ingresos recibidos por cada miembro de su hogar, ya sea que causen impuestos o no, lo que incluye y no se limita a: sueldos, salarios, intereses, dividendos, pensión alimenticia para el cónyuge o los hijos, otorgamiento de fondos a propuestas solicitadas, obsequios, subvenciones, estipendios, pagos de ayuda pública, Seguro Social y pensiones, ingresos de alquiler, ingresos de trabajos por cuenta propia y pagos en efectivo de otras fuentes, y todos los ingresos relacionados con su empleo que no sean en efectivo.

NUEVOS CLIENTES DE CALIFORNIA LIFELINE: Si usted cree cumplir con los requisitos para California LifeLine, por favor, póngase en contacto con su compañía telefónica local <escriba el nombre de la empresa> al <escriba el número telefónico>. Para cumplir con los requisitos a través del Método 2-basado en sus ingresos, usted también deberá presentar los documentos que demuestren que los ingresos totales de su hogar son iguales o menores al ingreso máximo que fija California LifeLine. Se aceptan los siguientes documentos de ingresos: 
· La declaración de impuestos estatal, federal o tribal del año anterior; o

· Cualquiera de los siguientes documentos de ingresos que presente los ingresos totales de su hogar:

· Declaraciones de ingresos o talones del cheque de sueldo de tres meses consecutivos en el presente año

· Declaración de beneficios de Seguridad Social, Administración de Asuntos de Veteranos, Jubilación/Pensión, subsidio de desempleo y/o indemnización por accidente de trabajo.
· Un fallo de divorcio

· Documento de la pensión alimenticia de los hijos 

· Otros documentos oficiales

CLIENTES ACTUALES DE CALIFORNIA LIFELINE: Si usted ya es cliente de California LifeLine y su siguiente re-certificación anual debe hacerse para el 24 de julio del 2006 o después de esa fecha, será el Agente Certificador, un agente de CPUC, quién realizará dicha re-certificación, en vez de su compañía telefónica local. El Agente Certificador le enviará directamente por correo un formulario de verificación para su re-certificación. Para cualquier pregunta sobre su siguiente re-certificación, llame gratis al 1-877-858-7463 o TTY 1-1-888-858-7889 a partir de las 7:00 de la mañana hasta las 7:00 de la noche en días laborales. Usted tendrá la opción de continuar su inscripción en California LifeLine de acuerdo con el Método 1-basado en el programa o el  Método 2-basado en sus ingresos.

Auditoría de derecho al programa: En cualquier momento, la Comisión podrá efectuar una auditoría a su derecho a participar en el programa California LifeLine. Si en la auditoría se concluye que usted no tuviera derecho, a usted se le retirará del programa California LifeLine y se le cobrarán los descuentos previos de California LifeLine que no debió haber recibido, más los intereses de acuerdo a la tasa trimestral para transacciones comerciales de pago.
這是California Public Utilities Commission (CPUC) 的 

一項重要通知
www.cpuc.ca.gov
加入和重新證明Universal Lifeline Telephone Service客戶的新規則

於2006年7月1日生效。
Universal Lifeline Telephone Service (簡稱California Lifeline 或者ULTS) 是本地電話公司為低收入客戶提供的一項優惠計劃，由California Public Utilities Commission (CPUC)贊助。如果您合格加入California Lifeline，您有權享受下列各項:

	服務
	說明
	收費

	本地電話務服統一費率  
	無限制本地電話服務。 
	月費:  $5.34* 或者居民本地電話服務統一費率電話費的二分之一，取兩項中較低的一項。  

	服務連接
	開通電話服務。 
	一次性:  $10.00 或者居民電話服務接線收費的二分之一，取兩項中較低的一項。 

	服務變換 
	變更服務的種類或等級。 
	一次性:   $10.00，居民電話服務接線 費的二分之一，或者電話公司正常的變換收費。  


* 本地電話公司提供這些服務時，標準服務、雙方使用線以及聯邦認定部落土地的費率較低，擴大區域服務的費率較高。   

如果您或者家人殘障，使用電話時需要文字電話機 (TTY)，您也可以合格申請第二條California Lifeline線。

從2006年7月1日起，您可以根據「方法1基於計劃」或者根據「方法2基於收入」來合格申請California Lifeline。  

方法 1基於計劃:  如果您或者家人家人了下述任何一項公共援助計劃，您就合格申請California Lifeline:

	Medicaid/Medi-Cal
	低收入家庭能源援助計劃Low Income Home Energy Assistance Program (LIHEAP)

	補充安全補助金 (SSI)
	聯邦公共住房援助 或者第 8節 Federal Public Housing Assistance or Section 8

	食物券
	貧困家庭臨時援助Temporary Assistance for Needy Families (TANF)

	健康家庭A 類
	全國學校午餐的免費午餐計劃National School Lunch's FREE Lunch Program (NSL)

	部落 TANF
	印第安人事務總援助局
Bureau of Indian Affairs General Assistance

	婦女、嬰兒與兒童計劃Women, Infant and Children Program (WIC)
	初始收入合格(限於部落) Head Start Income Eligible (Tribal Only)


方法 2 基於收入:  如果您全家總收入等於或者低於California Lifeline 收入上限，您合格申請California Lifeline : 

	家庭成員人數
	California Lifeline 年收入上限 (6/1/06 至 5/31/07)

	1至2 日人
	$21,300 

	3 人
	$25,100

	4 人
	$30,200

	5 人
	$35,300

	
	5 人之後，每增加一個成員，在 $35,300的上面增加 $5,100 


家庭收入的定義是您全家每個人的所有收入，不管是否應當征稅，包括但不限於﹕工資、薪水、利息、股息、配偶贍養費和子女贍養費、補助金、贈與、補助、生活津貼、公共援助付款、社會安全和養老金、租金收入、個體經營收入以及其他來源的現金收入、所有與工作相關的非現金收入。

新的CALIFORNIA LIFELINE 客戶:  如果您認為自己合格申請California LifeLine，請與您所在地的電話公司聯絡: <insert carrier name> ，電話號碼是 <insert phone number>。為了合格申請方法2 基於收入，您還必須提供文件，證明您的全家收入等於或者低於California Lifeline收入上限。可以接受的文件是: 
· 上年度的州、聯邦或者部落的納稅申報表；或者
· 代表您全家收入的下列任何收入文件﹕
· 在一個日歷年內連續三個月的損益表或者薪水支票存根
· 社會安全局、退伍軍人署的福利報表，退休金/養老金、失業補助金、以及/或者工傷補償
· 離婚判決書 

· 子女贍養文件 

· 其它官方文件
現有CALIFORNIA LIFELINE客戶:  如果您是California Lifeline 客戶，您下一次的年度重新證明將於2006年7月1日或者之後辦理。您下一次的年度重新證明將由CPUC的代理機構「證明代理處」辦理，不再由您的當地電話公司辦理。「證明代理處」將直接把重新證明的核實表寄給您。如果您對您的下一次重新證明有問題，請從2006年7月24日起在正常工作日早上7:00時至晚上7:00時撥免費電話 11-877-858-7463  或者 TTY 1-888-858-7889。您可以選擇使用「方法1基於計劃」或者「方法2基於收入」來繼續加入California Lifeline。   

合格性審計:  委員會或者委員會的代理處可以隨時審計您參加California Lifeline 計劃的合格性。如果審計發現您不合格，您將被解除California Lifeline計劃，並且向您的收取以前不應當取得的California LifeLine 優惠，加上按照3個月商業票據利率收取的利息。
California Public Utilities Commissionから

重要なお知らせ
www.cpuc.ca.gov
２００６年７月１日より、全州共通ライフライン電話サービスUniversal Lifeline 
Telephone Serviceへの 加入・再認証にかかわる新規則が施行されます。
California Lifeline Telephone Service (California LifeLine 別称ULTS)は、低所得利用者のための料金割引プログラムで、地域電話会社が提供し、California Public Utilities Commission (CPUC) が後援しています。California LifeLine利用有資格者は、以下のサービスが受けられます： 

	サービス
	サービス内容の説明
	料金

	料金一律の地域内電話サービス  
	地域内通話回数は無制限。 
	月極め料金：５．３４ドル（＊）か、地域住民対象一律電話料金の半額のうち低いほうの金額

	電話接続 
	電話サービス開始。
	通話一回限りの料金：１０．００ドルか、地域住民に対して電話会社が請求する通話料金の半分のうち低い方の金額。  

	サービス内容変更 
	サービスの種類／タイプ／等級の変更。
	通話一回限りの料金：１０．００ドルか、地域住民に対して電話会社が請求する通話料金の半額か、電話会社の通常のサービス内容変更料金のうち一番低い金額。


（＊）料金は、２者間の計量通話及び連邦政府認証インディアン部族領地サービスの場合に、相対的に低めに設定されますが、地域の電話会社が提供する広域サービスに対しては、相対的に高めに設定されます。   

また、利用者本人または同じ家族の別の人が障害者で、電話を使う際電話テクスト表示装置（TTY）を必要とする場合、もう一本のCalifornia LifeLine回線を確保できる可能性があります。    

２００６年7月１日から、利用者は方式１のプログラムに基づく料金体系か、方式２の収入に基づく料金体系のいずれかによるCalifornia LifeLine加入有資格者になる可能性があります。  

方式１のプログラムに基づく料金体系：もし利用者本人または家族の別の人が、以下の社会福祉プログラムのいずれかに加入している場合、California LifeLineを利用する資格がある可能性があります。
	Medicaid/Medi-Cal医療援護
	低所得世帯対象光熱費負担軽減プログラムLow Income Home Energy Assistance Program –LIHEAP

	補填生活保護 (SSI)
	連邦政府の住居確保援助制度　又は「セクション・エイト」

	食料切符
	貧困家庭に対する臨時援護Temporary Assistance for Needy Families (TANF) 

	家族健康増進プログラム　カテゴリーA 
	全米学校給食組織の無料ランチプログラムNational School Lunch's FREE Lunch Program (NSL)

	部族対象TANF
	インディアン部族局総合援護プログラムBureau of Indian Affairs General Assistance

	婦女幼小児援護プログラム(WIC)
	早期優先プログラム年収有資格者（部族のみ）


方式２の年収入に基づく料金体系：利用者の世帯の年収総額が、California LifeLineが規定する上限かそれ以下の場合、California LifeLineを受ける資格が生じる可能性があります： 

	世帯人数
	California LifeLineが規定する年収上限 (０６年６月１日～０７年５月３１日) 

	1～2 人
	21,300 ドル

	3 人
	25,100ドル

	4 人
	30,200ドル

	5 人
	35,300ドル

	
	５人以上の場合、一人増える毎に35,300ドルに5,100 ドルを加えます。


世帯の年収入は、課税対象になるならないを問わず、世帯にいる職業者の累積年収入を指し、それには次の各項その他が含まれます：賃金、サラリー、利息、配当金、配偶者・児童扶養、付与金、贈与金、手当て金、給付金、生活保護支払金、社会保障・年金、賃借料の年収、自家経営商店勤務の収入及び他の収入源からの現金収入、雇用関連の現金以外の報酬等。
新規California LifeLine利用者：  California LifeLine利用の資格があると考える人は、地域の電話会社に申し出て、＜電話番号欄＞に、＜電話会社名を記入してください＞。方式２の収入に基づいた料金体系の利用をお望みの場合、申請書に添えて、世帯年収総額がCalifornia LifeLineの規定する上限以下であることを証明する書類も提出する必要があります。以下列挙するような書類が使えます： 
· 前年度の州・連邦・部族所得税申告書の写し、または
· 世帯の年収総額を示す次の収入証明書のいずれかひとつ： 

· 暦年中３ヶ月間連続した収入明細書または支払いチェックの半券
· 社会保障、退役軍人管理局、退職関連各種給付物／年金、失業保障、及び／または労災保険からの収入を証明する書類
· 婚姻無効判決書
· 児童援護関連書類
· 上記以外の各種公式文書
加入済みCalifornia LifeLine 利用者：  既に加入済みのCalifornia LifeLine利用者で、次の年次認証更新を２００６年７月１日、あるいはその後に行う人については、地域の電話会社ではなく、CPUCの代行機関の認証エージェントが年次認証更新業務を行います。認証更新確認用紙は、認証エージェントから直接利用者本人宛に郵送されます。次回の認証更新について質問がある時は、フリーダイアル１－877－858－7463、またはTTY１- 888 -858 - 7889まで、平日（業務日）午前７時から午後７時までの間にご連絡ください。利用者は、California LifeLine利用を今まで通り方式１のプログラムに基づいた料金体系の下で続けるか、方式２の収入に基づいた料金体系に切り換えるか選択をすることができます。  

利用資格有無の検証：委員会または委員会の代行業者が、任意の時に、利用者がCalifornia LifeLineプログラムに参加する資格を有することを確認するために監査を行うことができます。監査の結果、利用者には資格がないことが判明した場合、同利用者はCalifornia LifeLineプログラムから除名され、受ける権利のなかった割引料金に対する請求書と３ヶ月分の商業手形の利息率に対する請求書が送付されることになります。

California Public Utilities Commission(CPUC) 로부터의 

중요한 통지입니다. 

www.cpuc.ca.gov
2006년 7월 1일 자로 유니버설 라이프라인 텔레폰 서비스 – Universal Lifeline Telephone Service 소비자의 신규등록 및 갱신과 관련하여 새로운 규칙이 적용됩니다. 
캘리포니아 라이프라인 텔레폰 서비스(California LifeLineTelephone Service)( 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine) 또는ULTS)는 로컬전화 회사들이 California Public Utilities Commission (CPUC) 으로부터 자금 지원을 받아 저소득층 소비자들을 위해 실시하는 디스카운트 프로그램입니다. 만약 귀하가 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)의 수혜 자격이 있다면 귀하에게는 다음의 혜택이 주어집니다:

	서비스
	세부사항
	적용 요금

	정액 요금 로컬 텔레폰 서비스
	무제한 로컬 전화
	매월:  $5.34* 달러 또는 로컬전화 서비스에 적용되는 주거용 고정 요금의 절반에(1/2) 해당하는 금액 중에서 적은 금액 지불.  

	서비스 연결
	전화 서비스 개시 
	비 반복적: $10.00달러 또는 주거용 전화 연결 서비스의 요금의 절반에(1/2) 해당하는 금액 중에서 적은 금액 지불.  

	서비스 전환
	서비스 종류/타입/등급 변경 
	비 반복적: $10.00달러 또는 주거용 전화 연결 서비스의 요금 또는 서비스 전환에 적용되는 일반 요금의 절반에(1/2) 해당하는 금액 중에서 적은 금액 지불. 


* 종량요금제, 투-파티 엑세스 라인, 연방에서 인정한 인더언부족 소유지에서 사용하는 전화 서비스에는 이보다 낮은 요금이 적용되며, 로컬전화회사로부터 제공되는 지역 확대 서비스에는 이보다 높은 요금이 적용됩니다. 
귀하의 가정 내에서 귀하 본인 또는 다른 가족 멤버가 신체장애를 가지고 있어서 전화 사용시 TTY가 필요한 경우 귀하는 제 2의 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine) 라인을 제공 받을 자격이 됩니다. 

2006년 7월 1일 자로 귀하는 아래의 프로그램에 근거한 방법 1 과, 소득에 근거한 방법 2 중 하나를 적용 받아 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine) 서비스를 제공 받게 됩니다. 
방법 1 - 프로그램 근거 방식:  귀하의 가정 내에서 귀하 또는 다른 가족 멤버가 아래에 제시되는 국가 보조 프로그램 중 어느 하나에만 등록되어 있어도 귀하는 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)의 수혜 자격이 있습니다:

	메디케이드/메디캘
	Low Income Home Energy Assistance Program (LIHEAP)

	보조적 소득 보장 인컴(SSI)
	연방 공공 주택 보조 또는 섹션 8- Federal Public Housing Assistance 또는 섹션8

	푸드 스탬프
	빈곤가정 임시 보조 프로그램— Temporary Assistance For Needy Families (TANF)

	헬씨 패밀리 카테고리 A
	공립학교 무료 급식 프로그램 – National School Lunch’s FREE Lunch Program (NSL)

	인디언부족 TANF
	인디언 문제 지원 본부 – Bureau of Indian Affairs General Assistance

	여성, 유아 및 어린이 프로그램 (WIC)
	헤드 스타트 인컴 일리저블 – Heart Start Income Eligible(Tribal Only)


방법 2 – 소득 근거 방식:  귀하의 전체 가계 수입이 아래에 제시된 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)의 수입과 동일하거나 이보다 낮을 경우 귀하는 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)의 수혜 자격이 있습니다: 

	가계 규모
	연간 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)최대치 수입(6/1/06 부터5/31/07까지)

	가족 수1-2인 가계
	$21,300 

	가족 수 3 인 가계
	$25,100

	가족 수 4 인 가계
	$30,200

	가족 수5 인 가계
	$35,300

	
	5인 가계에 가족 멤버가 추가 될 경우 $35,300에 1인당  $5,100씩 추가 


가계 수입은 과세 대상 또는 비과세 대상과 무관하게 귀하의 가족 멤버에 의해서 벌어들이는 총 소득액에 따라 규정되고, 이는 다음에 제시하는 모든 수입을 포함하며 여기에 기재 누락된 기타 다른 가능한 소득도 포함합니다: 비정기 급료, 정기 봉급, 이자소득, 주식 배당금, 배우자 및 차일드 서포트, 각종 보조금, 각종 증여, 비정기 수당, 정기 수당, 생활 보호금, 소셜 시큐리티 및 연금, 임대 수입, 자가 영업 소득 및 기타 각종 출처로부터 지급되는 현금, 직무 관련 제반 비 현금 수입.

신규 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine) 가입자:  귀하가 만약California LifeLine 의 수혜 자격이 있다고 생각되면 귀하의 로칼전화 회사에 연락 하십시오. <insert carrier name> at <insert phone number>.  방법 2-소득 근거 방식에 의해 자격이 주어지기 위해서는, 귀하는 귀하의 가계 총 수입이 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)이 제시하는 가계 최대치 수입과 같거나 이보다 낮다는 것을 증명하는 서류를 반드시 제출해야 합니다.  허용되는 소득 증명 서류로는 다음과 같은 것들이 있습니다: 
· 전 년도의 주, 연방, 또는 인디언부족 소득 신고서; 또는
· 귀하의 총 가계 수입을 보여주는 다음의 소득 관련 서류 중 어느 것도 무방함:

· 손익 계산서 또는 1월 1일부터 12월 31일 사이의 3개월 연속 급료 지불 수표 부본
· 소셜 시큐리티, 재향 군인 관리국, 퇴직/연금, 실업 보상 및 노동자 재해 보상에 관한 진술서

· 이혼 판정 서류
· 차일드 서포트 서류
· 기타 다른 공식 서류
기존의 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine) 가입자:  귀하가 만약 기존의 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)가입자이고 귀하의 다음 연례 자격 갱신 기한이 2006년도 7월 1일 또는 그 이후라면, 귀하의 다음 연례 자격 갱신은 로칼전화회사가 아닌 CPUC의 자격증명 에이전트에 의해서 이루어질 수 있습니다. 자격 갱신 증명 양식은 자격증명 에이전트로부터 직접 귀하에게 우편으로 발송될 것입니다. 만일 귀하의 다음 자격 갱신에 관해 질문이 있으시면 무료전화 1-877-858-7463 번 또는 TTY  1-888-858-7889 번으로 2006년 7월 24일 당일 또는 이후 날짜의 통상 업무일 오전 7:00 에서 오후 7:00 사이에 전화 주십시오. 귀하는 방법 1-프로그램 근거 방식, 또는 방법 2 – 소득 근거방식 중 하나에 적용되어 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)의 할인 서비스를 계속해서 받을 수 있습니다. 
적격자 심사:  본 위원회 또는 위원회의 대행자는 귀하의 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)의 수혜 자격 심사를 언제든지 할 수 있습니다. 만약 본 심사에서 귀하가 수혜 자격이 없음이 판명되면 귀하는 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)프로그램에서 제외되며 이전에 귀하가 자격 없이 받은 캘리포니아 라이프라인(California LifeLine)의 디스카운트 금액과, 해당 금액의 이자를 3개월 기업어음 이자율에 근거하여 물어야 합니다. 

ĐÂY LÀ THÔNG BÁO QUAN TRỌNG CỦA 

CALIFORNIA PUBLIC UTILITIES COMMISSION (CPUC)

www.cpuc.ca.gov
Kể từ ngày 1 tháng Bảy năm 2006, những quy định mới để xin gia nhập và xin tái chứng thực là khách hàng của Dịch Vụ Điện Thoại Universal LifeLine – 

Universal LifeLine Telephone Service sẽ có hiệu lực.

California LifeLine Telephone Service (California LifeLine hay ULTS) là chương trình giảm giá cho khách hàng có lợi tức thấp được các hãng điện thoại nội hạt cung cấp và được California Public Utilities Commission (CPUC) bảo trợ. Nếu quý vị hội đủ điều kiện của California LifeLine, quý vị có quyền hưởng như sau:

	Dịch Vụ 
	Hạng Mục
	Mức Giá

	Mức Giá Cố Định Cho Dịch Vụ Điện Thoại Nội Hạt
	Không giới hạn gọi nội hạt.
	Hàng tháng: giá từ 5,34 đô-la* trở xuống hay bằng nửa giá tiện ích của giá cố định dịch vụ điện thoại nội hạt nhà.  

	Dịch Vụ Nối Đường Dây Điện Thoại 
	Để bắt đầu nhận dịch vụ điện thoại.
	Một lần: giá từ 10 đô-la trở xuống hay bằng nửa lệ phí kết nối tiện ích cho dịch vụ điện thoại nhà.  

	Chuyển Đổi Dịch Vụ
	Để thay đổi hạng/loại/mức dịch vụ. 
	Một lần: giá từ 10 đô la trở xuống, nửa lệ phí  kết nối tiện ích cho dịch vụ điện thoại nhà, hay lệ phí chuyển đổi theo biểu thuế thông thường cho tiện ích.


* Các mức giá thấp hơn cho dịch vụ có tính phút, đường dây có hai người dùng, và dịch vụ ở các vùng Bộ Tộc được liên bang công nhận, và mức giá cao hơn cho dịch vụ ở vùng mở rộng khi các dịch vụ này được các hãng điện thoại nội hạt cung cấp.

Quý vị cũng có thể hội đủ điều kiện để có Đường Dây California LifeLine Thứ Hai nếu quý vị hay một người khác trong gia hộ của quý vị bị khuyết tật và cần có thiết bị điện thoại hiển thị (TTY) khi dùng điện thoại.    

Bắt đầu từ ngày 1 tháng Bảy năm 2006, quý vị có thể hội đủ điều kiện dùng California LifeLine theo một trong hai cách - Cách 1 Dựa Trên Chương Trình (Method 1 Program-Based) HAY Cách 2 Dựa Trên Lợi Tức (Method 2 Income-Based).  

Cách 1 Dựa Trên Chương Trình:  quý vị hội đủ điều kiện dùng California LifeLine nếu quý vị hoặc một người khác trong gia hộ của quý vị có gia nhập vào bất cứ một trong các chương trình hỗ trợ công cộng sau đây:

	Medicaid/Medi-Cal
	Chương Trình Hỗ Trợ Năng Lượng cho Gia Hộ có Lợi Tức Thấp

Low Income Home Energy Assistance Program (LIHEAP)

	Phụ Cấp Lợi Tức An Sinh 

(Supplemental Security Income - SSI)
	Hỗ Trợ Gia Cư Công Cộng Liên Bang hay Section 8 

(Federal Public Housing Assistance or Section 8)

	Phiếu Thực Phẩm (Food Stamps)
	Hỗ Trợ Tạm Thời Cho Các Gia Đình Cần Giúp Đỡ Temporary Assistance for Needy Families (TANF)

	Chương Trình Khỏe Mạnh Cho Gia Đình Loại A 

(Healthy Families Category A)
	Chương Trình Quốc Gia  Ăn Trưa MIỄN PHÍ của Bữa Ăn Trưa Tại Trường Học

National School Lunch's FREE Lunch Program (NSL)

	Bộ Tộc TANF (Tribal TANF)
	Hỗ Trợ Tổng Quát của Văn Phòng Sự Vụ Sắc Tộc

Bureau of Indian Affairs General Assistance

	Women, Infant and Children Program

(Wic)
	Hội Đủ Tiêu Chuẩn Lợi Tức Cho Chương Trình Trước Khi Vào Mẫu Giáo (Chỉ Dành Cho Sắc Tộc)

Head Start Income Eligible (Tribal Only)


Cách 2 Dựa Trên Lợi Tức:  quý vị hội đủ điều kiện dùng California LifeLine nếu tổng lợi tức trong gia hộ của quý vị ở mức hay ít hơn mức lợi tức tối đa của California Lifeline: 

	Số Người Trong 

Gia Đình 
	Lợi Tức California LifeLine Tối Đa Hàng Năm 

(từ ngày 1 tháng 6 năm 06 đến ngày 31 tháng 5 năm 07)

	1-2 Người 
	21.300 đô-la

	3 Người 
	25.100 đô-la

	4 Người
	30.200 đô-la

	5 Người
	35.300 đô-la

	
	Sau người thứ 5, cứ thêm một người thì cộng thêm 5.100 đô-la vào số tiền 35.300 đô-la


Lợi tức gia hộ được định nghĩa là tất cả các nguồn thu nhập mà mọi người trong gia hộ nhận được, cho dù số tiền đó có phải chịu thuế hay không chịu thuế, bao gồm, mà không giới hạn trong: tiền lương tuần, lương tháng, lãi suất, cổ tức, tiền cấp dưỡng vợ chồng và cấp dưỡng con cái, các khoản được cấp, quà tặng, tiền cấp để tiêu vặt, tiền thù lao định kỳ, các khoản tiền hỗ trợ công cộng, an sinh xã hội và lương hưu, lợi tức cho thuê nhà, lợi tức từ nghề tự do, các khoản tiền mặt từ các nguồn khác, và tất cả các nguồn lợi tức liên quan đến việc làm, và lợi tức không phải tiền mặt.

NHỮNG KHÁCH HÀNG MỚI CỦA CALIFORNIA LIFELINE:  Nếu quý vị nghĩ rằng quý vị hội đủ điều kiện dùng California LifeLine, hãy  gọi cho hãng điện thoại nội hạt của quý vị: <điền tên hãng điện thoại (insert carrier name)> tại <điền số điện thoại (insert phone number)>.   Để hội đủ điều kiện theo Cách 2 Dựa Trên Lợi Tức, quý vị cũng phải cung cấp những giấy tờ chứng minh rằng tổng lợi tức trong gia hộ của quý vị bằng hoặc thấp hơn mức lợi tức tối đa của California LifeLine.  Những giấy tờ lợi tức được chấp nhận là: 
· Hồ sơ khai thuế năm trước của tiểu bang, liên bang hay bộ tộc; hay

· Bất cứ giấy tờ lợi tức nào sau đây tương ứng với tổng lợi tức trong gia hộ:

· Các bản chi tiết lợi tức hay cùi chi phiếu lương cho 3 tháng liền trong năm 

· Bản chi tiết trợ cấp từ Sở An Sinh Xã Hội, Chính Quyền Cựu Chiến Binh, hưu bổng/trợ cấp lương hưu, bồi thường thất nghiệp, và/hoặc bồi thường thương tích trong việc làm (worker compensation.) 

· Chứng nhận ly dị 

· Giấy tờ cấp dưỡng nuôi con 

· Những giấy tờ chính thức khác

NHỮNG KHÁCH HÀNG HIỆN TẠI CỦA CALIFORNIA LIFELINE:   Nếu quý vị là khách hàng hiện tại của California LifeLine và giấy tái chứng thực kế tiếp của quý vị đến hạn phải nộp vào hay sau ngày 1 tháng Bảy năm 2006, thay vì hãng điện thoại nội hạt của quý vị, Đại Lý Chứng Thực (Certifying Agent), một đại lý của CPUC sẽ làm giấy tái chứng thực hàng năm tiếp theo cho quý vị. Đại Lý Chứng Thực gởi trực tiếp cho quý vị mẫu đơn xác minh cho việc tái chứng thực. Nếu quý vị có câu hỏi về lần tái chứng thực tiếp theo của mình, hãy gọi số điện thoại miễn phí tại 1-877-858-7463 hay TTY 1-888-858-7889 từ 7:00 giờ sáng đến 7:00 giờ tối vào các ngày làm việc bình thường kể từ ngày 24 tháng Bảy, năm 2006. Quý vị có thể chọn tiếp tục xin vào California LifeLine theo Cách 1 Dựa Trên Chương Trình hay Cách 2 Dựa Trên Thu Nhập.   

Kiểm Tra Việc Hội Đủ Điều Kiện: Uỷ Ban hay đại lý của Uỷ Ban có thể kiểm tra xem việc hội đủ điều kiện của quý vị để tham gia vào chương trình California LifeLine vào bất cứ lúc nào. Nếu khi kiểm tra thấy quý vị không hội đủ điều kiện, quý vị sẽ bị loại ra khỏi chương trình California LifeLine và phải trả lại những khoản tiền giảm giá trước đó của California LifeLine mà quý vị đáng ra không được hưởng, cộng thêm tiền lời với mức 3 tháng theo thị trường tiền tệ.
ITO AY MAHALAGANG PAUNAWA
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CALIFORNIA PUBLIC UTILITIES COMMISSION (CPUC)
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Simula ika-1 ng Hulyo 2006, magkakabisà ang mga bagong alituntunin sa pagpapatalâ at muling-pagpapatunay ng mga maimimili ng Universal Lifeline Telephone Service.

Ang California Lifeline Telephone Service (California LifeLine or ULTS) ay programang diskuwentong laán sa mga kostumer na mababà ang kita, at ibinibigay ng mga kompanyang pangtelepono at itinataguyod ng CPUC. Kung kwalipikado kayo sa California Lifeline, may karapatan kayo sa sumusunod:

	Serbisyo
	Paglalarawan
	Singil o Bayad



	Pantay-na-Bayàd sa Serbisyong Lokal na Telepono
	Walang hanggang tawag


	Buwanan: mababà sa $5.34* o ½ ng singil ng palingkuran sa mga pampamahayáng may pantay na pantay-na-bayàd sa serbisyong lokal na telepono.

	Pagpakabit ng Serbisyo 
	Para sa pagsisimula ng serbisyo ng telepono.
	Hindi nauulit. Mababà sa $10.00 o ½ ng singil ng palingkuran sa pagpapakabit ng telepono para sa pampamahayáng serbisyo ng telepono.

	Pagpalit ng Serbisyo
	Para sa pagbabago ng uri/tipo/antas ng serbisyo
	Hindi nauulit. Mababà sa $10.00 o ½ ng singil ng palingkuran ukol sa pagpapakabit para sa pampamahayang serbisyo ng telepono; o ang karaniwang singil ng palingkuran sa may taripang pagpapalit ng serbisyo.


*Higit na mababà ang singil para sa mga sukát na serbisyo, dalawang-partido na linyang papasok, ang serbisyo sa mga lupaing pantribong kinikilala ng gobyernong federal; at higit na mataas para sa mga dinugtungang pook ng serbisyo, kapag ang nasabing mga serbisyo ay inihahain ng mga lokal na kompanya ng telepono.

Maaari kayong makapasa para sa ikalawang Linya ng California Lifeline, kung kayo o ang ibang tao sa inyong tahanay ay may kapansanan at nangangailangan ng teleponong pang-text (TTY) sakali’t gagamit ng telepono.

Simula ika-1 ng Hulyo 2006, maaari kayong makapasa para sa California Lifeline sa ilalim ng Unang Pamaraan na Batay-sa-Programa, o kaya’y sa pangalawang pamaraan na Batay-sa-Kita.

Unang Pamaraan na Batay-sa-Programa: Makapapasá kayo para sa California Lifeline kung kayo o ang iba pang tao sa inyong tahanan ay nakalista sa isa mga sumusunod na programang pantulong sa publiko:

	Medicaid/Medi-Cal
	Low Income Home Energy Assistance Program (LIHEAP)

	Dagdag na Kítang Panseguridad

Supplemental Security Income (SSI)
	Publikong Pabahay na Tulong ng Gobyernong Federal  o Seksiyon 8. Federal Public Housing Assistance or Section 8 (FPHA)  

	Selyo na Pampagkain 

Food Stamps
	Pansamantalang Tulong para sa mga Dukhang pamilya  Temporary Assistance for Needy Families (TANF)

	Malulusog na Pamilya Katergorya A

Healthy Families Category A 
	Programang Libreng Tanghalian mula sa Pambansang Tanghaliang Pampaaralan National School Lunch’s FREE Lunch Program (NSL)

	Pangtribung TANF

Tribal TANF
	Panlahatang Tulong mula sa Buro ng Kapakanan ng mga Indyan. Bureau of Indian Affairs General Assistance

	Programang ukol sa mga Babae, Sanggol at Bata. Women, Infant and Children Program (WIC)


	Programang Pag-uumpisa ng Mga Pasado Batay sa Kita.(Pangtribo lamang) Head Start Income Eligible (Tribal Only)


Pangalawang Pamaraan Batay-sa-Kita: Makapapasá ka para sa California Lifeline kung ang kabuuang kita ng kabahayan ay umaabot sa, o higit na mababà sa, sukdulang kita ng California Lifeline:

	Súkat ng Kabahayan o Tahanan
	Maximum California Lifeline Yearly Income 

(6/1/06 hanggang 5/31/07)

	1-2  miyembro
	$21,300

	3 miyembro
	$25,100

	4 miyembro
	$30,200

	5 miyembro
	$35,300

	
	Para sa bawat dagdag na miyembro kapag higit sa 5 miyembro, magdagdag ng $5,100 


Ang kahulugan ng “kita ng kabahayan” ay ang  kinita’t nakuha ng bawat kasapi sa inyong tahanan, pinapatawan man iyon ng buwis o hindi; at kasama ngunit hindi limitado sa sumusunod: sahod, suweldo, interes, dibidendo, panustos sa asawa at anak, pondong kaloob, regalo, sustento, bigay panustos, tulong sa publiko ukol sa pagbabayad, panlipunang seguridad at pensiyon, kita sa paupa, kita mula sa sariling-kayod, at bayad mula sa kung saang pinagmulan, at lahat ng kaugnay sa trabaho at di-cash na kíta. 

Mga Bagong Kostumer ng California Lifeline: Kung sa tingin ninyo’y kwalipikado kayo para sa California Lifeline, makipag ugnayan po lamang sa inyong lokal na kompanya ng telepono: <ipasok ang pangalan ng tagapaghatid> sa <ipasok ang numero ng telepono>. Upang makapasá sa ilalim ng Pangalawang pamaraan Batay-sa-Kita, kailangan ninyong magbigay ng mga dokumento na nagpapatunay na ang kabuuang kita ng inyong kabahayan ay umaabot o higit na mababà sa sukdulang kita ng California Lifeline. Ang tinatanggap na mga dokumento ay ang sumusunod:

· Kuwenta ng buwis mula sa estado, federal na gobyerno, o tribu noong nakaraang taon; o kaya’y

· Anuman sa mga sumusunod na dokumento ng kinita na kumakatawan sa kabuuang kita ng kabahayan:

· Papeles ukol sa kinita o talunaryo ng suweldo sa loob ng tatlong magkakasunod na buwan sakop ng isang taong pangkalendaryo.

· Mga papeles ng benepisyo mula sa Panlipunang Seguridad, Administrasyong Pambeterano, pensiyon/pagreretiro, bayad sa kawalan ng trabaho, at o bayad sa mga trabahado

· Dekreto ng diborsiyo

· Dokumento ng pagtustos sa anak

· Iba pang opisyal na dokumento

Kasalukuyang Kostumer ng California Lifeline: Kung kayo’y kasalukuyang kostumer ng California Lifeline at ang inyong susunod na taunang muling pagpapasertipika ay magwawakas sa o makaraan ang ika-1ng Hulyo 2006, imbes na sa inyong lokal na kompanya ng telepono, ang inyong susunod na muling pagpapasertipika ay gagawin ng isang Ahenteng Tagatiyak, na ahente ng CPUC. Padadalhan kayo ng sulat ukol sa pormularyo ng pagpapatunay at ito ay manggagaling sa Ahenteng Tagatiyak. Kung mayroon kayong mga tanong hinggil sa susunod na muling-pagpapasertipika, tumawag ng libreng-tawag sa 1-877-858-7469 o TTY 1-888-858-7889 mulang alas-7:00 ng umaga hanggang alas-7:00 ng gabi sa karaniwang araw ng trabaho pagsapit ng ika-24 ng Hulyo, 2006. Nasa inyo ang pagpapasiya kung ipagpatuloy ang inyong pagpapatalà sa California Lifeline sa ilalim ng Unang Pamaraan Batay-sa-Programa o kaya’y sa Pangalawang Pamaraan Batay-sa-Kita.

Awdit sa Pagtanggap: Ang Komisyon o ang ahente ng Komisyon ay maaaring suriin o i awdit sa anumang oras kung karapat-dapat kayong mapabilang sa programang California Lifeline. Kung ang resulta ng awdit ay hindi kayo karapat-dapat, tatanggalin kayo mula sa programang California Lifeline at sisingilin sa dati niyong nakuhang deskuwento mula sa California Lifeline na hindi ninyo dapat nakuha, bukod pa sa interes sa tatlong buwang bayad batay sa halaga ng komersiyal na papel. 
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